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køb ikke finder anvendelse, berettiger defi- 
nitionen af EIF's og EIB's opgaver, at med- 
lemsstaterne yder dem støtte, som er et di- 
rekte finansielt bidrag fra operationelle pro- 
grammer i form af donation. På samme vil- 
kår kan national ret gøre det muligt at yde 
støtte til andre finansieringsinstitutter uden 
indkaldelse af forslag. 

(42)1 forbindelse med vurdering af større pro- 
duktionsfremmende investeringsproj ekter 
bør Kommissionen råde over alle de fornød- 
ne oplysninger for at afgøre, om fondenes fi- 
nansielle bidrag bevirker et betydeligt tab af 
arbejdspladser andre steder i EU, for at sik- 
re, at fællesskabsmidler ikke støtter flytning 
inden for EU. 

(43 )Programmeringsperioden udgør én periode 
på syv år med henblik på at opretholde den 
forenkling af forvaltningssystemet, der er 
fastlagt i forordning (EF) nr. 1260/1999. 

(44)Medlemsstaterne og forvaltningsmyndighe- 
derne kan inden for de operationelle pro- 
grammer, der medfmansieres afEFRU, fast- 
lægge en ordning for det interregionale sam- 
arbejde og tage hensyn til særlige karakteri- 
stika ved områder med naturbetingede 
ulemper. 

(45)Af hensyn til den nødvendige forenkling og 
decentralisering bør programmeringen og 
den økonomiske forvaltning alene gælde 
operationelle programmer og prioriterede 
opgaver, således at EF-støtterammen og 
programtillægget i henhold til forordning 
(EF) nr. 1260/1999 ikke længere bør finde 
anvendelse. 

(46)Medlemsstaterne, regionerne og forvalt- 
ningsmyndighederne kan inden for de ope- 
rationelle programmer, der medfinansieres 
af EFRU under konvergensmålet og målet 
om regional konkurrenceevne og beskæfti- 
gelse, videredelegere prioriteterne vedrøren- 
de byfornyelse til bymyndighederne. 

(47)Den yderligere tildeling som kompensation 
for de ekstra omkostninger, som fjernområ- 
derne står over for, bør integreres i de opera- 
tionelle programmer, som EFRU finansierer 
i de pågældende regioner. 

(48)Der bør fastsættes særskilte ordninger for 
virkeliggørelsen af målet om europæisk ter- 
ritorialt samarbejde, som finansieres af 
EFRU. 

(49)Kommissionen bør kunne godkende store 
projekter, som er nævnt i de operationelle 
programmer, om nødvendigt i samråd med 
EIB, med henblik på at vurdere deres formål 
og virkning og ordningerne for den planlag- 
te brug af fællesskabsmidler. 

(50)Det bør specificeres, hvilke aktionstyper 
fonden skal yde støtte i form af teknisk bi- 
stand til. 

(51)Det er nødvendigt at afsætte tilstrækkelige 
ressourcer til hjælp til medlemsstaternes 
projektforberedelse og -vurdering. EIB har 
en rolle at udfylde i forbindelse med ydelse 
af denne bistand og kan modtage støtte fra 
Kommissionen med henblik herpå. 

(52)På samme måde bør det bestemmes, at 
Kommissionen kan yde EIF støtte med hen- 
blik på at gennemføre en evaluering af, om 
mikrovirksomheder og små og mellemstore 
virksomheder har behov for adgang til inno- 
vative finansieringstekniske instrumenter. 

(53)Af samme grunde kan Kommissionen yde 
støtte til EIB og EIF med henblik på at 
iværksætte tekniske bistandsforanstaltnin- 
ger inden for bæredygtig byudvikling eller 
støtte omstruktureringsforanstaltninger, der 
bidrager til en bæredygtig økonomisk akti- 
vitet i områder, der er alvorligt ramt af den 
økonomiske krise. 

(54)Effektiviteten af fondenes interventioner af- 
hænger også af, om der indgår en pålidelig 
evaluering i programmeringen og overvåg- 
ningen. Medlemsstaternes og Kommissio- 
nens ansvar i denne henseende bør præcise- 
res. 

(55)Medlemsstaterne kan inden for deres natio- 
nale rammebeløb under konvergensmålet og 
målet om regional konkurrenceevne og be- 
skæftigelse afsætte en lille reserve til hurtig 
reaktion på uventede sektorspecifikke eller 
lokale begivenheder som følge af socioøko- 


